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Nemčiji grozi, da bo 
zadela na sebi enako 

Turški listi in govorniki povdarjajo, da bo zadela Nemčija 
na turški meji na odločen odpor. — Domneva se, da 
mora čutiti Turčija za seboj močno zaslombo. 

Istanbul, Turči ja . — T e ž k o 
bi bilo danes najti kako ma-
lo državo v E(vropi ali v nje 
b l i žn jem okolišu, ki bi imela 
pogum, tako izzivalno nasto-
pati proti nazi jski Nemči j i ,ka-
kor to dela ravno Turči ja te 
dni. Ponovno in ponovno se 
potom nje časopisja in govor-
nikov pod'ajajo take iz jave, da 
bi opazova lec menil, da ima 
pred seboj velesilo s stomili-
jonskim prebivalstvom, doč im 
ne šteje Turči ja niti deset mi-
l i jonov ljudi in j e tudi njena 
obrambna moč bržkone '.temu 
primerna. 

V ponede l j ek je tukajšnje 
časopis je ponovno pisalo v ta-
kem izzivalnem tonu, istočas-
no pa j e žigosalo Bolgar i jo , 
da je pripravl jena tako brez 
odpora , podvreči se Nemči j i . 
Eden listov povdar ja , da Tur-
či ja sicer želi mir, vendar pa 
si ra je izbere b o j kakor pa 
tak mir, ki bi si g a pridobila 
nečastno. " A k o pride Nemči-
j a na j u g , " nada l ju je list, 
"utegne najti , da se j e Bolga-
r i ja uklonila pred njo , toda; 
kadar dospe do turške meje , 
bo zadela na sebi enako, in iz 
tega vzroka na jbrž sploh ne 
bo prišla semka j . " 

Podobna iz java se je slišala 
studi že zadnj i teden po urad-, 
nem turškem radio, ko je neki 
govornik n a j p r e j ožigosal 
Nemč i j o in Itali jo, da skušate 
z različnimi metodami pod jar -
miti Jugoslavi jo , Bolgar i jo in 
Grči jo , nato pa povdaril , da 
boste na 'resnični odpor zadeli 
ob Turči j i . Opozori l ju je , da 
ni Turči ja podobna niti Nizo-
zemski, niti Belgi j i , niti Fran-
ciji , in da se j e njena moč po -
kazala že v zadnj i vojni , re-
k o č : "Spomin jamo se našega 
odpora v Dardanelah tekom 
zadn je vo jne in brez dvoma 
bo n a š ' o d p o r točasno še moč -
nejš i . " 

S takimi besedami nazna-
nja Turč i ja svoj odločni načrt, 
da se bo resno postavila po ro-
bu 'državama osišča. Skoraj 
neverjetno j e ,da bi se upala ta 
mala država tako drzno nasto-
pati proti mogočn i Nemči j i , 
ako bi se zanašala samo na 
svo jo lastno moč . Bržkone mo-
ra vedeti , da ima nekje močne 
zas lombo v ozad ju . Možne 
je , da ima tako veliko zaupa-
nje v armado Angl i j e v pred 
nji Azij^, lahko pa j e tudi, de 
se še vedno zanaša, da bo Ru-
sija aktivno nastopila in uda-
rila po nazi j ih . Pričakovati 
kaj takega je na jbrž zelo tve-
gano, toda izkl jučeno ni. Ka-
kor se trdi, je sovjetska vlada 
te dni naravnost oblegana od 
lažnih d ip lomatov vseh sve-
tovnih velesil, od katerih j o 
vsi skušajo pridobiti na svojo 
stran. Tako si danes vsakdo 
želi družbe tiste Rusije, ki je 
bila še pred manj kot letom 

HIMMLER 
VjPAMJl 
Madrid počastil načelnika na-

zijske tajne policije. 

Madrid , Španija. — Pose-
ben slavnosten sprevod j e tu-
kajšnje mesto priredilo načel-
niku nazi jske ta jne pol ic i je , 
K . Himmler ju , ko j e ta prispel 
z a d n j o nede l j o semkaj na 
obisk iz Nemči je . Vse ceste, 
koder se j e povorka pomika-
la, so bile okrašene z zastava-
mi in gostu so delali špa lk 
uniformirani člani fašistične 
stranke falangistov. Ne ve se, 
ali je prispel Himmler v kaki 
posebni misiji, vendar pa se j e 
spustil takoj v konference s 
Frankom in drugimi člani vla-
de. 

ZA ŽREBANJE NABORNI-
KOV VSE PRIPRAVLJENO 

Washington, D. C . — Načel-
nik vrhovne naborne komisije, 
C. A . Dykstra, j e v nede l jo ob-
javil, da j e za žrebanje šte-
vilk za klicanje moških v vo-
jaško s lužbo vse urejeno. Dan 
žrebanja se je tudi že določil , 
in sicer se bo to vršilo 29. okt. 
Pri tem se bo uporabl ja la zo-
pet ista žara,ki j e služila temu 
namenu že leta 1917, in prvo 
številko bo potegnil na jbrž 
predsednik Roosevelt , sam. 
Ker ni v nobenem lokalnem 
naborntem distriktu več kakor 
10,000 registrirancev, bodo v 
žari številke od 1 do 10,000. 

o 
NEMČIJA OHRANI NADO-
MESTKE TUDI PO VOJNI 

Berlin, Nemči ja . — Nemško 
l judstvo ne more pričakovati , 
da bi se takoj po koncu vo jne 

15,000 bomb vrgli 
letalci v par urah 

Angleški napad »e raztegnil širom cele Nemčije in severne 
Italije. — Delavstvo v Londonu; se opozarja, da mora 
med napadi ostati na svoj ih mestih. 

KRIŽEMJVETA 
— London, Angl i ja . — Min. 

predsednik Churchill j e imel 
ta ponedel jek po radio nago-
vor na francoski narod. Govor , 
ki se je oddaja l tudi v Ameri -
ki, j e bil na jpre j v angleškem 
in nato v f rancoskem jez iku. 

— Hongkong. — N a p o l 
uradne japonske vesti trdijo, 
da so japonski aeroplani z 
bombami poškodovali neki 
most na cesti iz Birme na Ki-

prenehala tudi uporaba "Er- tajsko, ki je bila pred p a r dne-, 
satzov , " namreč umetnega vi otvorjena in po kateri se vo-
materi jala, ki nadomešča pra- zi vo jni materijal za Kita jsko 

- o -
MUSSOLINI OB MEJI JUGO-

SLAVIJE 
Rim, Italija. — Mussolini je 

zadn jo nede l jo vodil inšpekci-
j o vojaških čet, nastanjenih 
ob jugoslovanski mej i . To j e 
bilo že drugo n j e g o v o inšpek-
ci jsko potovanje v tamošnjih 
krajih tekom zadnjih par ted-
nov. Istočasno pa je fašistični 
tisk vodil ostro propagando 
proti Grči j i in Turči j i , zavez-
nicama Angl i j e . 

_ ! — o 
STARKA PREJELA VISOKE 

ČESTITKE 
Harbor Grace, N. F. — Ne-

ka ženska, po imenu Mrs. El-
len Carroll iz North River, je 
dosegla izredno lepo starost; 
zadn jo nede l jo j e namreč 
praznovala svoj 113. rojstni 
dan. Ob tej priliki je pre je la 
število čestitk iz različnih vi-
rov, med njimi eno od papeža 
Pi ja, in drugo od kral ja Juri 
ja . Slavl jenka ima enega sina, 
Jamesa, ki je tudi že sam pri 
let ih; ima jih namreč 92. 

o 

vo blago. To svarilo je izrazil 
v nede l jo neki nazijski list,do-
stavl ja joč , da bo po končani 
vojni še vedno pr imanjkovalo 
raznega blaga, zlasti tistega, 
ki se mora uvažati, 

o 

DUHOVNO VODSTVO, KI 
SE PODEDUJE 

Chicago, 111. — V neki tu-
kajšnj i episkopalni cerkvi j e 
nastopil v nedel jo kot pridi-
gar-gost patri jarh vzhodne kr-
ščanske cerkve ki j e edina kr-
ščanska sekta, v kateri se vod-
stvo podedu je . Ta mož j e 
Mar Šimun i n ' d e l o k r o g n jego -
ve cerkve, ki se imenuje tudi 
nestorijanska ali asirska cer-
kev, se razteza preko Arab i j e 
in Perz i je ter še da l j e naprej 
proti vzhodu. Ker patrijarhu 
ni dovol jena , ženitev, preide 
n jegova oblast na najstarejše-
ga nečaka in tako j e tudi Mar 
Šimun prejel to dediščino od 
svo jega strica v letu 1918, ko 
j e bil 13 let star. 

Vatikan. — Iz zaneslj i -
vih krogov se poroča, da se 
namerava papež Pi j podat i na 
večer 24. novembra v bazi l iko 
sv. Petra, da bo tam molil za 
mir. Pot iz Vatjk.»*v.< v bazili-
ko se bo napravila v sloves-
nem sprevodu, v katerem bo-
do papeža nosili na prestolu. 

SEDEM Č L A N O V ODBORA 
Z A PREMIRJE UBITIH 

Vichy, Franci ja. — Z a d n j o 
nedel jo se je tukaj objavi lo , 
da j e 10. oktobra prišlo ob 
ž iv l jenje v aeroplanski nesre-
či sedem članov komisi je za 
premirje, štirje Nemci in tri je 
Francozi . Poleg njih j e bilo 
ubitih tudi šest nemških vo ja -
kov. Ta komisija je bila se-
stavljena v juniju, ko se je 
končala vo jna med Franc i jo in 
Nemči jo , in je še nadal je po-
slovala. Nesreča se j e pripeti-
la med hudim viharjem, ko j e 
komisi ja potovala iz severne 
Afr ike v Franci jo . 

Vojaštvo v Ameriki 
najboljše plačano 

London, Angl i ja . — Tekom 
ponede l jka in noči pre j so an-
gleški letalci v precejšnj i me-
ri povrnili napade, ki jih izva-
j a j o Nemci nad Londonom in 
drugimi angleškimi mesti. 
Nj ih roji so se namreč razkro-
pili skoraj preko cele Nemči je 
in preko severne Italije in v 
par urah pri tem odvrgli naj-
manj 15,000 bomb. 

Glavni napad j e bil osredo-
točen na nazi jska pristanišča 
ob belgijski in francoski oba-
li, pri' čemer so, kakor se dom-
neva, stopili v akc i jo tudi an-
gleški toppvi ob obrež ju . En 
oddelek „ letalcev j e obiskal 
tudi Berlin in njih napad ž igo-
sa jo nazij i , da j e bilo to " n a -
vadno nas i l j e " proti civilnemu 
prebivalstvu, češ, da so bile 
vržene samo vžigalne bombe , 
ki so povzroči le škodo v stano-
vanjskih distriktih. 

London je imel v noči na 
ponede l jek zopet , kakor že 
ob iča jno vsako noč, nazijski 
obisk. Vendar pa ta ni bil tako 
srdit kakor navadno ter so le-
talci prišli nad mesto posa-
mezno. Obenem pa so se v tu-
kašnjih listih pričela priobčati 
opozori la delavstvu, naj ne 
posveča več tol iko strahu na-
padom in naj kl jub nj im osta-
ne na svojem delu, češ, da na-
padi ne smejo biti nobena o-
pravičba za zmanjšano pro-
dukci jo . Nasprotno, ta se mo-
ra povečati in v to svrho mo-
ra jo ostati delavci na svo jem 
delu, ne g lede na to, koliko 
aeroplanov j e v zraku. 

o 
WILLKIE SE PONUJA ZA 

ROBATO Z ROOSEVELTOM 
Minneapolis, Minn. — Re-

publikanski kandidat Wil lkie , 
ki j e koncem tedna vodil kam-
panjo po tukajšn jem okolišu, 

iz Jugoslavije / 
Napovedane kazni za špekulante, ki hočejo izrabiti sedanji 

položaj in obogateti na račun revnega prebivalstva, 
se že izvajajo. — Prva konfinacija zadela ljubljanske-
ga trgovca. — Smrtna kosa in drugo. 

V konfinacijo, ker je skrival 
moko 

Ljubl jana, 16. sept. — K a j 
hitro se j e te dni razvedelo pc 
mestu da je l jubl janska polici-
ja zaplenila nekemu l jubljan-
skemu trgovcu v skladišču cel 
vagon moke. Banska uprava 
j e v zvezi s pol ic i jo že do lgo 
časa ostro nadzorovala trgov-
ce in storila vse potrebno, da 
se prikrivanje blaga in veriže-
nje prepreči . Prvi veliki uspeh 
je bil dosežen s to zaplembo. 

Trgovec s sp'ecerijskim in 
kolonialnim b lagom namreč 
svoj im strankam ni hotel pro-
dajati moke in se j e izgovar-
jal,- da j e nima. V resnici' tr-
govec ni imel moke v svoji tr-
govini, pa tudi ne v svojem 
skladišču. Pač pa j e imel cel 
vagon moke skupno 10.200 kg 
najbol jše bele moke spravl je-
ne v skladišču nekega .drugega 
pod je t ja . Pol ic i ja j e to skla-
dišče odkrila in vso moko za-
plenila. Okra jno sodišče je za-

lenitev potrdilo. Trgovec j e 
držal moke skrito zaradi tega, 
ker j e računal, da bo šla ce-
na moki še napre j in j e hotel 
zaslužiti lepo denarce na ra-
čun občinstva. Kupil j o je 
namreč skoraj še po normal-
nih cenah. Trgovec s koloni-
jalnim in špeceri jskim bla-
gom, ki se j e s tem pregrešil 
proti uredbi o kupičenju živil 
in špekulaci j i z živili, je Franc 
Schnabl z Dunajiske ceste št. 
13. Ne bo kaznovan le z za-
p lembo moke, ampak j e dobil 
še pol ic i jsko kazen, ki bo mor-
da hujša kakor zaplemba mo-
ke same. Z od lokom l jubl jan-
ske pol ic i je j e bil z današnjim 
dnem konfiniran za tri mesece 
v eno izmed najsiromašnejših 
vasi v kočevskem kraju, k jer 
bo imel pri ložnost spoznati 
težke ž ivl jenjske razmere si-
romašnega podeže lskega pre-je zadn jo nede l jo ponovil svo-

j o ponudbo, da stopi s svoj im bivalstva in prijetnosti po -
oponentom, preds. Roosevel-1 man jkan ja najnujnejš ih živ-

NIGRI SE HOČEJO UDEJ-
STVOVATI 

Washington, D. C. — S svo-
je konvenc i je j e organizac i ja 
črnskih vladnih uslužbencev, 
ki šteje, kakor se trdi, okrog 
30,000 članov, poslala pred-
sedniku Ilooseveveltu zadn jo 
nedel jo prošnjo , na j posredu-
je , da se bodo nigri lahko bol j 
aktivno udejstvovali pri na-
rodni obrambi, 
izraža žel ja , naj bi se ustano-
vilo več nigerakih armadnih 
divizi j , v katerih bi bili vsi po-
veljniki, od najviš jega do naj -
niž jega, nigri in obenem naj 
bi se dalo tudi nekaj bojnih 
ladij nigerskemu moštvu. 

o 
Oglasi v "Amer. Slovencu" 

imajo vedno uspeh! 

dni v Ženevi javno izobčena d o v . " 
iz "druž ine poštenih naro-

Plača,ki j o dobiva ameriško 
vojaštvo, oz iroma, ki j o bodo 
dobivali tisti, ki bodo v krat-
kem poklicani v vo jaško služ-
bo, sicer ni taka, da bi kdo o -
bogatel ob n je j , in j e v e d n o 
le še vo jaška plača, toda v 
primeri s tem,, kako so vojaki 
plačani po dcugih deželah, bo 
ameriški vo jak pravi kapita-
list. Neki ameriški časnikar, 
ki se j e za ta zadevo zanimal, 

v .. 'jje zbral podatke, kako plačo 
prošnji se c j 0 j 3 j v a j 0 y o j a k j p 0 raznih ev-

ropskih državah. Zanimivo je , 
primerjati to z odškodnino, ki 
j o b o d o dobili vpoklicani v 
Zed . drzayah. Kakor znano, 
bodo ti plačani za prve štiri 
mesece po $21 na mesec, za 
ostalo dobo osem mesecev pa 
po $30. 

Med evropskimi vojaki je 
na jbo l j e plačan Ang lež . Ta 
dobi (preračunano v ameriški 

nemški vo jak po $(5 na mesec. 
ride nato Italija, ki plača 

svo jemu brambovcu po $1.50, 
<ateri stoji blizu Ogrska z 
$1.18 na mesec. Z d a j e ledi jo 
države, katerih vojaške plače 

oraj omembe niso vredne. 
Tako dobi ogrski vo jak po 85 
centov, francoski p o 35 cen-
tov, jugoslovanski 30c , grški 

:, rumunski 20c, na vrhun-
cu pa stoji turški vo jak s pla-
čo — pet centov na mesec. 

Res je sicer, da j e ž iv l jenj -
ski standard v evropskih dr-
žavah znatno nižji , kakor je v 
Ameriki , vendar j e razvidno, 
da kl jub temu ne more evrop-
ski v o j a k računati na to, cja 
bi si mogel kaj vrednega na-
baviti s svo jo plačo. Enako j e 
pa tudi res, da bi n a j b r ž niti 
Zed . države ne določi le tako 
visoke plače, ako bi bil v njih 
vsak četrti mož stalno v vo-

tom, v javno debato na istem 
odru. T a svoj predlog j e sta-
vil že ob začetku kampanje . 
Počasna ponudba se glasi, naj 
bi oba kandidata nastopila v 
Baltimore, Md., 30. oktobra, 
kjer imajo republikanci za ti-
sti dan najeto dvorano za svoj 
shod. — Kakor se Čuje pa 

predsednik p o n u d b e n i sprejel . 

denar) po $15.17 na mesec, i jakih, kakor je to v večini ev-
Temu sledi, toda daleč zada j , [ropskih držav. 

OBISK KRALJEVSKIH DRU 
ŽIN PRI PREDSEDNIKU 
l l y d e Park, N,. Y . — Pred-

sednik Roosevelt je imel na 
domu svoje matere zadn jo ne-
de l jo v gostih člane dveh ev-
ropskih vladarskih družin. V 
prvi skupini j e bil kanadski 
generalni governor Athlone, 
stric angleškega kralja Jurija, 
s svo jo družino. Popoldne pa 
se j im je pridružila še druga 
skupina, namreč velika vo jvo -
dinja Charlotte iz Luksembur-
ga s svo j im spremstvom. Dru-
ga skupina j e po obedu o d p o -
tovala, doč im je -Athlone ostal 
do ponedel jka . 

l jenjskih potrebščin. 
Vsa javnost ta ukrep oblasti 

z vesel jem pozdrav l ja , poseb-
no ker ve, da so vse naše ob-
lasti trdno od ločene , , da bodo 
preganjale vsako verižništvo 
in da čaka velike in male ne--
usmiljena konf inaci ja , če se 
bodo pregrešili proti koristim 
splošnosti. Kakor ču jemo , ne 
bodo pomaga le nobene inter-
venci je , noben p o l o ž a j in tudi 
ne še tako veliko bogastvo. 
Oblasti so odločene, da zalre-
j o špekulaci jo in verižništvo z 
najstrožj imi ukrepi. Saj res ne 
gre, da bi prav v Sloveniji , ki 
je znana kot vzor urejenosti, 
brezvestni špekulanti lahke 
brez kazni izkoriščali že itak 
siromašno prebivalstvo. 

o 
Tudi Maribor ni brez veriž-

nikov 
Maribor, 18. s e p t . — O g r o m -

no zanimanje j e zbudiia da-
nes p o Mariboru vest o odkri -
tju in zaplembi ogromnih za-

| log usnja, ki so jih našli orga 

ni mestne občine v skladišču 
bivšega tovarnarja Val ter ja 
Halbartha. Zanimanje je bilo 
tem več je , ker j e v Mariboru 
že nekaj časa res veliko po-
manjkanje usnja, ki se je po-
draži lo za dobrih 150 odstot-
kov. Tega usnja je bilo v skla-
dišču za cele štiri mil i jone di-
narjev ter ga j e mestna obči -
na zaplenila. 

Maribor, 19. sept. — A f e r a 
Valterja Halbartha j e z d a j 
končana. Naše oblasti so po-
kazale izredno odločnost , kar 
bo vsa naša javnost z velikim 
zadoščen jem pozdravi la . V č e -
raj popoldne j e bil Valter Hal-
barth aretiran na svo jem po -
sestvu za mestnim parkom. 
Aretac i j o so izvršili orožniki 
iz Košakov ter so ga izročili 
mestni policij i . Valter Hal-
barth j e prespal noco j šn jo noč 
v polici jskih zaporih pri Gra -
in, danes dopoldne pa j e bila 
izrečena od ločba oblasti, da se 
mu odredi za šest mesecev pri-
silno bivanje v Starem trgu ob 
Kolpi . Danes popo ldne j e Val -
ter Halbarth odpotoval v 
spremstvu policijskih organov 
v svoje novo bivališče. 

Usoda zaplenjenega usnja 
je odvisna sedaj od pravdore -
ka kazenskega sodišča. Kakor 
je omenjeno , j e usnje vredno 
nad 4 mil i jone din. Z a Valter-
pa Halbartha pa to ne pome-
ni tol ikega premožen ja , saj ga 
ceni jo poznavalc i na dobr ih 
15 mil i jonov. Poleg hiš in par-
cel v Mariboru ima velika vi-
nogradna posestva zlasti v Vi -
narju, med drugim je tudi 
lastnik znane gostilne V o l f -
cetl. 

o 
Prometne nesreče 

31 letnega delavca A l o j z i j a 
Ogorevca iz L jubl jane je na 
ulici podrl brezbbziren -moto-
ciklist. Ogorevc je pri padcu 
dobil hude poškodbe , zaradi 
katerih j e moral iskati p o m o -
či v bolnici. — Prav tako j e 
postal žrtev prometne nesreče 
tudi 51 letni strojnik Ado l f 
Jurkovič iz L jubl jane , ki se 
potolkel po glavi in životu. 

— — o 
Smrtna kosa 

Na Tehar j ih pri Cel ju j e 
umrl Gašper Brčko, zelo pri-
l jubl jen in g l o b o k o veren m o ž 
sitar 91 tet. — V cel jski bolni-
ci je umrla Mari ja Goltnik, 
pocestnica iz Kokurij pri Gor -
n jem gradu stara 69 let. 

o 
Velike poplave 

Iz Po l j čan poroča jo , da so 
bile tam v prvi polovici sep-
tembra velike poplave. Dra -
vinja j e prestopila bregove in 
zalila vsa pol ja in travnike, 
da so' bile Pol j čane odrezane 
od vsakega prometa. Skoda j e 
ogromna, ker j e uničena a jda , 
zadnj i up kmeta. Tudi ves 
krompjr je "bil še skoraj zunaj 
in nevarnost preti (tudi koruzi . 
Na travnjkih j e pa uničena le-
tošnja paša. 
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obrambi domovine in so prav tako ogrožene po napadih, 
kakor vojaki sami. Mimo tega pa živimo v tako viteški 
5obi, ko celo ženske nastopajo kot vojaki z granatami in 
puškami! 

Človeška civilizacija je menda docela izginila. Človek 
ne pozna več človeka in ga ne ceni več kot človeka, pač pa 
kot krvoločna zver drugo zver, ki se čuti varno le tedaj, 
kadar raztrga in uniči drugo. Žalostno je to za zapadno 
civilizacijo. Prekletstvo za ta nečloveška grozodejstva 
pride in mora priti nad one, ki so za ta nečloveška dejanja 
odgovorni. 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo biti poslani na uredništvo 
vsaj dan in pol pred dnevom, ko izide list. — Za zadnjo številko v tednu je čas 
do četrtka dopoldne. — Na dopise brez podpisa se ne ozira. — Rokopisov ured-
ništvo ne vrača. 

Entered as second class matter, November 10, 1'925 at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

* 

Strahote sedanje vojne 

To kar se godi v Rumuniji zgleda, kakor da si bota 
Hitler in Stalin pokazala zobe. Svet ugiba to in ono, V 
resnici se menda diktatorja le brijeta norce iz onih, ki na 
vso moč žele spopada med njima. Prav podobno sta se ob-
našala na Poljskem. Stalin in Hitler sta zmenjena in vleče-
ta svetovno javnost le za nos. Saj za zdaj bo tako, ker 
obema je na tem, da bi Anglija padla. Kako se bosta gle-
dala pa pozneje, je pa zopet drugo vprašanje. 

Starega Shawa so vprašali kaj misli, kedaj se bo svet 
pomiril. Odgovoril je : "Takrat, kadar bota zadnja dva 
človeka izginila s sveta!" 

Sedanja vojna v Evropi je nekaj čisto drugega, ka-
kor pa so bile prejšnje vojne. Strašna je bila zadnja sve-
tovna vojna, vendar se še daleč ne da primerjati z grozo-
tami sedanje vojne. Sedanja vojna je totalna vojna. To 
se pravi, da je izpostavljeno nevarnostim in uničevanju 
prav vse, ne le samo fronta, ampak še bolj kraji za fronto, 
vasi in mesta, tovarne, železnice stotine milj za fronto. Ne 
le vojake in sredstva, ki služijo obrambi, pač pa vse pobiti, 
samo da se zlomi odpor dežele tudi za fronto. Taka je se-
danja vojna. 

Vojna propada. Zdaj to ni nobena vojna več, ampak 
je ubijanje, odkrita in premišljena morija. Dandanašnji 
se ne bori več človek proti človeku in narod proti narodu. 
Vojne napovedi ne izzivajo več spoštovanja. Zares, zdaj 
je vojna propadla. ' . 

Tudi človek je propadel. Ko je Napoleon obkolil s svo-
jimi četami kak kraj, ni bilo na bojišču niti enega otroka. 
Tudi Džingiskan ni napadal neoboroženega ljudstva. 

Dandanes niti obrambno orožje ne more nikogar za 
ščititi spričo nenadnega napada. To, kar je,bilo nekoč boj-
no polje, je zdaj prostor, kjer so ženske in otroci. Ožjega 
bojišča dveh nasprotujočih se vojsk, kjer je polno smrtne 
nevarnosti, dandanes sploh ni. Dandanašnji rovi so mno-
goštevilne jame v zemlji. Niti nekoliko kilometrov obse-
žen prostor kopne zemlje ali vode ni spričo letalstva nika- v a d n o d r u g a l e t a - T o # zato, porna druš 
Jcršna ovira. Dve ali tri take ptice morejo leteti tako viso- bodo ljudje imeli lepšo pri- Imembttop; 
ko, da jim ne preti nobena nevarnost. 

Bombniki letijo v višini 8,000 do 12,000 in še več čev-
ljev', tako da je ponoči slišati samo brnenje njihovih mo-
torjev. S seboj imajo najmodernejše pripomočke za uni-
čevanje, ki se odlikuje s svojo silo in točnostjo zadetkov. 
Prenašajo kar na tone materiala z velikansko silo ubi-
janja. 

Čim so ti neznanski jastrebi nad kakim mestom, pa v 
hipu stresejo iz sebe vse svoje bombe. Spodaj pod njimi 
živijo ženske in otroci. Tisto, kar te. ženske prav tedaj de-
lajo, ali kupujejo, ali spijo, ali se jokajo, ali smejejo, prav 
nič ne predrugači smeri bomb, ki padajo izpod neba. To 
je dobrota sodobnega človeštva. Uboge roke, ki še dviga-
jo v nebo, so brez moči in ne morejo ničesar obvarovati, ko 
se zaslišijo eksplozije bomb. 

Podirajo se hiše, pokajo kanalizacijske cevi, razpada-
jo ceste na kose in iz velikih državnih poslopij se vali dim 
v obraz meščanom, ki kot brez uma begajo sem ter tja. Za 
onega, ki vse to opazuje iz ozračja, pomeni to, da je dobro 
zadel. Klicev na pomagaj ne sliši tako visoko. 

Takih pobojev, kakor so v sedanji vojni in to čisto ne-
dolžnih ljudi, kakor so žene in otroci, starčki in bolniki po 
bolnišnicah, ni poznala niti divja turška doba. Letalski na-
padi v ozadju fronte so zato, da se prestraši vojak, ki se 
bori na bojišču, pa se na to zave, da so njegova žena, mati, 
otroci, sestre in bratje v smrtni nevarnosti, navzlic temu, 
če se on še tako junaško bori na fronti. 

Dandanašnji ni Vojna nič več borba med dvema voj-
skama, ali človeka s človekom. Zdaj je to borba med dve-
ma narodoma, ki sta — kakor kaže — najbolj zadovoljna, 
če drug drugemu pokončata vsa mesta in bivališča z mo-
škimi, ženskami in otroki vred. Ranjence smatrajo za ne-
kakšne bodoče vojake. Bolnišnice, Rdeči križ, usmiljenke 
in bolničarke — vse to se jim dozdeva kot pomožne vojne 
edinice. Danes se bije ves narod z drugim narodom in ni 
več nobenega nevojaka. Zato je treba uničiti tudi ženske, 
otroke, usmiljenke, bolničarke in bolnišnice. S tega gledi-
šča je ]|ič dovoljeno vse, kar je potrebno, da se pospeši po-
polno uničenje naroda. Kdor bo v tem hitrejši, bo prej 
zmagal. Odtod tudi neusmiljeno bombardiranje žensk in 
otrok. In kako bi drugače mogli do njih, če ne iz ozračja ? ! 

Bombe so najboljša sredstva, da se zlomi udejstvoval-
ni ali nemi odpor v zaledju. Drugo, tudi jako prilično 
sredstvo, je razdelitev živeža in letakov med prebivalce, ki 
trpijo lakoto. To manj smrtonosno orožje ima ta smoter, 
da oslabi moralo ali uniči samozavest. 

Po vsem tem niso muke in trpljenje sedanje žene in 
matere le v tem, da pričakuje vesti od moža ali sina. Dan-
današnje ženske in inatere so prav tako soudeležene pri 

CERKVENI BAZAR V DEN-
VERJU 

Denver, Colo. 
Naznanja se Slovencem in 

Hrvatom v Denverju in okoli-
ci, da bomo tudi letos, kakor 
navadno druga leta, imeli cer-
kveni kazar" pri naši i'ari Kra-
ljice sv. Rožnega venca. — B a -
zar se bo začel v nedel jo 27. 
oktobra in se bo končal z ne-
del jo 3. novembra. Vršil se bo 
sledeče dneve: 27. — 31. ok-, 
tobra in 2. ter o. novembra. 
— Zato se vabite sploh vsi Slo-
vani, da se ga udeležite v obil-
nem številu. Na bazarju bo ve-
liko lepih reči, katere boste 
lahko dobili za mal denar. 

Letos bomo imeli cerkveni 
bazar en mesec poprej kot na-

liko priti na bazar, ker, kakor 
upamo, še ne bo dotedaj pri-
tisnila huda zima. Pridite vsi 
in. pomagajte s svojo navzoč-
nostjo svoji cerkvi po vaši mo-
či. Skoraj vsako leto, odkar 
imamo bazar, so eni in isti 
tam. Jaz, pa tudi še mnogo 
drligih, bi pa radi videli, da 
bi bila na bazarju več ja ude-
ležba. Posebno se prosijo naši 
Tarani in faranke in naši mladi 
farani, kakor se po drugih fa-
rah. Pomislite vsi dobro, da 
kar pomagate za svojo cerkev, 
storite tu le svojo dolžnost kot 
farani. Vsi pa tudi veste, da 
ima vara velike stroške vsako 
leto. Dosedaj smo komaj stro-
ške in obresti odplačevali. Za-
to pa, da jmo farani vsi skupno 
pomagat za svojo faro in cer-
kev, da bi se vsako leto moglo 
odplačevati nekoliko dolga, 
ne pa samo stroški in obresti. 
— Prosijo se tudi rojaki iz 
bližnjih naselbin, kakor tudi 
oni, ki žive na farmah,' da se 
udeleže bazarja in po svojih 
močeh pomagajo , ker mi ve-
mo, da vsi potrebujemo faro, 
oziroma cerkev,zato pa j o mo-
ramo tudi vsi podpirati po svo-
jih močeh. — Ne pozabite to-
rej gori imenovane dni udele-
žiti se našega cerkvenega ba-

zarja. Bazar se bo začel zve-
čer ob 6 uri, ob nedel jah še 
morda poprej . Udeležite se ga 
v velikem številu, s tem bote 
pokazali, da vam je za napre-
dek vaše fare. — Ostajamo 
vam vedno vdani 

cerkveni odbor Rev. J. Jud-
nich ill George Pavlakovich, 
tajnik cerkve. 

O 
35 LETNICA PEVSKEGA 

ZBORA "SLOVAN" 
So. Chicago, III. 

Slovenski pevski zbor "Slo-
van" v South Chicagu praznu-
je dne 27. oktobra svojo 35 
letnico. . . 

Praznovanje petintrideset 
letnic v sedanjih časih ni nič 
izvanredne^a, za razna pod-

društva namreč, velepo-
pa je, ako praznuje 

35 letnico svojega obstoja ka-
ko kulturno društvo v Ameri-
ki. Kot se spreminjajo delav-
ske razmere, tako se spremi-
nja jo tudi aktivnosti na kul-
turnem polju med ameriškimi , 
Slovenci. Nič ni stalnega, kot nik Mr. Anthony J 
nobena stvar v Ameriki. Šte-
vilni pevski in dramatični zbo-

praznuje svojo 35 letnico. L.i-
siravno je zbor radi oslabelih 
pevskih moči, prazne blagaj-
ne, radi različnih notranjih 
konfliktov in osebnosti in šte-
vilno drugih katastrof, ki tako 
rade sledijo našim ameriškim 
društvom — včasih skoraj pri-
šel do razsula, se j e vedno na-
šlo toliko energije od strani 
nekaterih "strastnih" pevcev, 
da se j e društvo izkobacalo in 
ojačilo z novimi pevskimi moč-
mi in nadaljevalo s petjem. 
"Slovan" se danes s ponosom 
zaveda, da je najstarejši slo-
venski pevski zbor v Ameriki 
in edini slovenski zbor v zdru-
ženih državah, ki j e dočakal 
svojo 35 letnico. 

Rojake v Chicagu in okolici 
se vl judno vabi, da prisostvu-
je jo naši slavnosti, ki se bo 
vršila v nedeljo, dne 27. okto-
bra, 1940, popoldne in zvečei 
i Hrvatski dvorani, 9618 Com-
mercial Ave. , z obširnim in za-
nimivim programom. Poleg 
Slovana, ki bo nastopil s šesti-
mi krasnimi pesmimi, sodelu-
j e j o tudi sledeči pevski zbor i : 
Moški zbor France Prešeren, 
mešani zbor Adria, hrvatski 
zbor Zora iz Chicaga in meša-
ni zbor Zar ja iz South Chica 
ga. Godba bo prvovrstna, nam-
reč Shirley Sheridan and her 
Sophisticates of Swing,v spod 
nji dvorani bo pa igral Gradi-
šek iz Chicage. 

Torej , rojaki in prijatelji 
slovenske pesmi, ne pozabite 
Slovanove 35. letnice dne 27. 
oktobra. Odbor. 

POLITIČEN SHOD ZA SLO-
VENCE V CHICAGI 

Chicago, III. 
Prihodnji četrtek dne 24 

oktobra, se vrši v šolski dvora 
ni sv. Štefana ob 8 uri zvečer 
političen shod. Ta shod je zelo 
važen. Na shodu bodo govorili 
prvaki in voditelji demokrat-
ske stranke v lllinoisu, kot naš 
zhani kongresnik Ado l f J. Sa-
bath; Mr. Harry B. Hershey, 
kandidat za guvernerja drža-
ve Illinois; senator James M. 
Slattery, kandidat za zvezne-
ga senatorja; sodnik Joseph 
J. Drucker, ki kandidira za 
ponovno izvolitev; alclerman 
21. warde Mr. Joseph Ropa in 
več drugih. 

Shod bo vodil in istemu 
predsedoval slovenski odvet-

Darovic, 

novembra. i 
Vse slovenske volilce v Chi-

cagi prav iskreno vabi na shod J 
četrtek 24. oktobra večer, 

Pripravljalni odbor. 
O 

CERKVENA PRIREDITEV 
PRI SV. JANEZU V MIL-

WAUKEE 
Milwaukee, Wis. 

Vsem rojakom v Milwaukee 
se naznanja, da priredi cerkev 
sv. Janeza Evangelista v nede-
ljo 27. oktobra jako lepo igro 

S. Turn dvorani. Ker je 
ta dvorana znana vsem roja-
kom, ste zato vsi vabljeni, tu-
di če spadate k drugim faram. 
Posebno ste tudi vabljeni ro-
jaki iz West Allisa, da se te 
lepe prireditve udeležite. Več 
ko nas bo, večji , bo uspeh ve-
selice, ker potrebujemo za na-
šo cerkev. Nekateri, ki b o d o 
bolj "pr idni , " bodo tudi ob-
darovani z lepimi nagradami, 
zato le nikar ne zamudite- te 
lepe prilike, ki se vam ponuja 
v nedel jo 27. oktobra. Že se-
daj vam kličemo na veselo sni-
denje v S. S. Turn dvorani. — 
Pozdravljeni rojaki, zlasti še 
vsi naročniki tega lista in dru-
gih našifi katoliških listov! 

Rose Deželan 
o 

Dogodki 
i; med Slovenci go 

Ameriki C 

ri so že bili ustanovljeni po John Jerich 

mestni korporacijski odvetnik 
in za Slovence, bo govoril Mr. 

raznih slovenskih naselbinah. 
Dokler so bile razmere ugod-
ne, so take kulturne ustanove 
po večini uspešno delovale, to-
da polagoma so ena za drugo 
pešale, pospale in popolnoma 
izginile iz površja. Včasih se 
je dobilo koga, ki je začel 
dregati in vzbujati zanimanje 
med zainteresiranimi osebami 
in društvo se j e nanovo osive-
lo ali drugo ustanovilo. Toda 
polagoma se je zopet omrtvi-
lo, Ko zmanjka vodilnih mo-
či, zmanjka aktivnosti in ko 
ni aktivnosti, ni l judskega za-
nimanja, posledica: novi kul-
turni grob. Ta usoda je zade-
la že številne zbore, ki so se 
bavili z glasbo ali dramatiko. 
Prizadete niso b i l e samo 
manjše slovenske naselbine, 
temveč tudi več ja mesta. 

Slovenskemu pevskemu zbo-
ru "Slovan" v Chicagu je bila 
usoda mila. Dne 27. oktobra 

V tej predvolilni dobi se ču-
je marsikaj. Kritizira se to in 
ono in obl jubl ja se to in ono. 
Slovenski volilci naj že pripa-
dajo k eni ali drugi stranki so 
bili v tem oziru vedno trezni 
sodniki. Še vsikdar so trezno 
in hladno presodili političen 
položaj in so potem tudi volili 
po svojem najbol jšem pre-
udarku. Trezno in dobro raz-
soditi se pa ne da, če se ne ču-
je obeh strani v vsaki zadevi. 
Zato in iz tega razloga se va-
bi vse slovenske volilce v če-
trtek večer na političen shod 
v šolsko dvorano. Pridite, da 
bote culi besedo onih, ki vas 
zastopajo v Washingtonu in 
drugih raznih važnih politič-
nih uradih. Pridite, da bote 
culi, kak program ima demo-
kratska stranka za bodočnost. 
Potem boste na podlagi faktov 
lažje sodili in odločili, kako 
bote volili na dan volitev 5. 

PUEBELSKE VESTI 
Pueblo, Colo. 

Prav na zvit način so spra-
vili v dvorano sv. Jožefa Mrs. 
Cecilijo Steblaj, kjer so ji si-
novi in hčere napravili prav 
lep suprajz party. Rekli so ji, 
cla j e vse to pripravljeno za 
njeno sorodnico, p a je bilo za 
njo .Zato je bila tako silno pre-
senečena, da je komaj mogla 
še dihati, ko so ji povedali, da 
je vse to za njo. Bila je velika 
udeležba in je bilo prav fletno 
in veselo dolgo v noč. — Nje-
no dekliško ime je Krall in je 
doma iz Ddbrepolja. — Kliče-
mo ji še na mnoga leta! 

Prav lepo se zahvaljujem 
Mrs. Mary Blai, ki je pokloni-
la glasove coloradskemu kan-
didatu Rev. Trunku. Še druge 
bi rada prosila, da mu poklo-, 
nite svoje glasove, da mu s 
tem pokažemo hvaležnost za 
njegov trud, ko tako lepo in 
toliko napiše v naše liste in je 
v njih dopisih toliko resnice. 
Vsak naj se potrudi, da dobi 
kakega novega naročnika. 
Meni ni moči več tako okolu, 
kot sem hodila nekdaj , ko sem 
bila še zdrava. 

Še vedno je bolna, že sedem 
mesecev, Mrs. Anna Skore, 
hčerka Mr. in Mrs. Mary 
Frank Iiegler. Tudi Mrs. Heg-
ler j e sama hudo bolna. Bole 
j o noge in ima že pet let rev-
matizem. — Obema želimo da 
bi skoro ozdravele !—Pozdrav 
vsem! 

' J. M. 
o 

FRANCOZI MORAJO NA-
ZNANITI ANGLEŽE 

Pariz, Francija. — Tukaj -
šnji listi so zadnji petek pri-
občili sledečo objavo, podpisa-
no od načelnika nemške voja-
ške uprave za Franc i jo : "Ti -
sti, ki skriva kake Angleže, 
mora te prijaviti najbližjemu 
nemškemu poveljniku pred 20. 
oktobrom. Tisti, ki bo še v na-
prej po omenjenem dnevu 
skrival neprijavljene Angleže , 
bo ustreljen." 

o 
Širite in priporočajte l i s t 

"Amerikanski Slovenec!" , 

Poroke v Clevelandu 
Cleveland, O. — V soboto 

19. oktobra sta se v cerkvi sv 
Vida poročila Miss Ana Vid-
mar in Mr. Frank Brinkovec.1 

Nevesta je hčerka Mr. in Mrs. 
Anthony Vidmar, iz 59. ceste, 
ženin pa sin Mr. in Mrs. Mar-
tin Brinovec iz 60. ceste. — 
Isti dan sta se tudi v cerkvi sv. 
Vida poročila Miss Jennie 
Oberstar, hčerka Mrs. Jennie 
Sternad iz East 51st Street, in 
Mr. Mike Suvaš. — Obema 
paroma žele prijatelji vso sre-
čo v novem stanu! 

Smrt rojaka 
Sheboygak, Wis. — V bol-

nišnici sv. Elizabete v Apple -
tonu je nedavno umrl ro jak 
John Rozman, v starosti 57 
let. Pokojnik je zadnja leta 
živel s svojo družino v Granes-
ville, Wis. V Ameriko je pri-
šel pred 31. leti. Zapušča že-
no, šest sinov, dve hčeri in se-
stro Mrs. Rose Klau, ki živi v 
Milwaukee, Wis., dočim živi 
eden pokojnikovih sinov,Mike, 
v West Allis, Wis. 

Poroka v Denverju 
Denver, Colo. — V tukaj-

šnji slovenski cerkvi Kralj ice 
sv. Rožnega venca sta se v ne-
del jo 6. oktobra poročila Mr. 
George Pavlakovich, Jr., in 
Miss Josephine Janežič. Ženin 
je sin tukaj dobro poznanega 
Mr. George Pavlakovicha, Sr., 
ki j e zastopnik Arner. Sloven-
ca, nevesta. je pa hči Mrs. Ur-
šule Janežič. Poroka je bila' s 
sv. mašo ob 10 uri, pri kateri 
so cerkveni pevci in pevke 
prav lepo prepevali. — Želimo 
jima obilo sreče in bož jega 
blagoslova v novem stanu! 

Obisk 
Chicago, 111. — Zadnj i te-

den se je oglasila v našem 
uredništvu Mrs. Ana Vuksano-
vich, iz Vancouver, B. C., Ca-
nada. Omenjena je sestra Mr. 
M. Popovicha, dobro poznane-
ga in uglednega rojaka iz So. 
Chicage, ki je tudi glavni nad-
zornik ZSZ . Z njo je bil tudi 
njen brat že omenjeni Mr. M. 
Popovich. — Hvala za obisk! 

Vesti iz Južne Amerike 
Buenos Aires, Argentina. — 

Tri poroke so bile tukaj v 
kratkem času in sicer sta se 
poročila g. Franc Turk, doma 
z Dolenjskega in gdč. Zo f i j a 
Bitežnik, doma iz Goriškega. 
— Dalje sta se poročila g, 
A lo j z i j Vodopivec in gdč. An-
tonija Cotar, oba iz Dornber-
ga pri Gorici, — in rojak A n -
ton Rotar, doma iz Kala pri 
Št. Petru na Krasu z Eufemio 
Feyto, ki je tukajšnja doma-
činka. — Rojaki j im žele obi-
lo sreče! 

V bolnišnico 
Cleveland, O. — Koncem 

zadnjega tedna je bla odpe-
ljana v St. Alexis bolnišnico 
mlada Viola E'rste, hčerka 
Mr. in Mrs. Louis Erste iz 
Whittier Ave. V bolnišnici j e 
srečno prestala operaci jo . 

V NEZNANE KRAJE (64) (Metropolitan New»paper Ssrvlca) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

CO* N TO THE SEA THE SMALL BOAT DROPPED. 
SCUPPER COMMANDED. »•f"-Jv_ AWAY 

WtV . • fJ>- . .1 « 

SLOWLY THE CRAFT MADE ITS WAY TOWARD 
THE WILD DISTANT SHORE. TO WHAT. FATE 
SHE WAS HEADSP, JANE KNEW NOT. 

NOR DID SHE CARE, FOR NOW SHE 
BELIEVED THAT TARZAN W A S 
LOST TO HER FOREVER. 

SO, WHILE TARZAN 'S S IGHTLESS EVES STARED OUT 
TO S E A , HIS BELOVED JANE WAS MOVING BEYOND 
HIS POWER TO HELP HER. 

Ko je 1>il čoln enkrat v vodi, je po-
veljnik zapovedal odpluti naprej. 

Počasi se je začel čoln pomikati pro-
ti oddaljenemu divjemu obrežju. Kak-
šni usodi gre naproti, Jane ni vedela. 

Niti je ni zanimalo* kajti sedaj je 
verjela, da je bil Tarzan z;i njo izgub-
ljen Za vedno. 

V tem, ko so Tarzanove ugasle oči 
strmele v morje, sc je njegova ljublje-
na Jane oddaljevala preko rnoči, da bi 
ji mogel pomagati, 
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Naslov in imenik glavnih uradnikov 

UPRAVNI ODBOR: 
. Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W . 22nd Place, Chicago, 111. 

Podpredsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Wil-
liams St., Denver, Colo. 

2. podpredsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd PI., Chicago, 111. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 482S Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P, Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Cold. 

NADZORNI ODBOk: 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornik: Mike Popovich, 9510 Ewing Ave., So. Chicago, I1L 
3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: Frank Glach, 1036 E. 77th St., Cleveland, Ohio. 
2* porotnica: Johanna V. Mervar, 7801 Wade Park Ave., Cleveland, O. 
j . porotnik: Peter B. Golesh, R. D. No. 2, Box 143, Sandy, Utah. 
4. porotnik: Joseph Skrabec, 412 W . New York Ave., Canon City, Colo. 
5. porotnik: Frank M. Tomsic, 903 W . 6th St., Walsenburg, Colo. 

URADNO GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd., Chicago, III 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro-
šnje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 

| Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru- , 
> štva Z. S. Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede j 
1 ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila < 

in potrebne listine. | 
SLOVENCI, PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! ! 

I 

IZ URADA GL. PREDSEDNIKA ZSZ. 
Na zadnji konvenciji sem sprejel odgovorno mesto kot gl. 

predsednik naše mogočne bratske organizacije pod pogojem, da 
mi bodo predstavniki podrejenih društev ZSZ, katere so zastopali 
na konvenciji, vedno sodelovali z menoj za dobrobit in napredek 
Zapadne Slovanske Zveze. To mi je bilo od strani delegatov.(inj) 
vsestransko obljubljeno. Ko pregledujem zgodovino in delovanje 
našega bratskega dela zadnjih treh let, sem primoran pripoznati, 
da vkljyb temu, da smo lepo napredovali v članstvu tekom mojega 
termina, vsekakor pa to ni dokaz, da sem imel ali da imam vse-
stransko sodelovanje od strani delegatov(inj), kakor mi je bilo 
obljubljeno. Onim, kateri ste svojo obljubo držali, posamezni 
uradniki(ce), kakor tudi članstvo posameznih društev, kateri so 
neumorno delovali in še vedno delujejo za napredek naše dične 
bratske organizacije, moja iskrena hvala. Njih imena bodo za-
belježena z zlatimi črkami v zgodovinski knjigi Zapadne Slovan-
ske Zveze. 

V sedanji mladinski kampanji imamo dve armadi, zapadna 
in vzhodna armada, katere se tekmujejo za prvenstvo. Zapadna 
armada je do danes pridobila 253 članov(ic) in vzhodna armada 
pa 201 članov(ic). Iz tega poročila je dokaj razvidno, da so bile 
naše čete potisnjene precej v ozadje. Ne bom za sedaj omenil po-
samezne regimente, spadajoče v mojo divizijo, kateri so odgovorni 
za ta začasni poraz. Vsekakor pa hočem ob zaključku kampanje, 
v slučaju da bo naša ali vzhodna armada poražena, označiti in pri-
občiti imena voditeljev društev, kateri bodo v tem oziru odgovorni 
za naš poraz. Da bo tako javno poročilo gotovo poniževalno in v 
sramoto gotovim društvom, to je samo ob sebi umevno. Vendar, 
to je moja dolžnost, da javno pohvalim in dam čast, kamor spada. 
Društva, katera pa ne čutijo niti toliko ljubezni do svoje matere, 
Zapadne Slovanske Zveze, da bi v resnici kaj dobrega naredili za 
njeni napredek in naraščaj ob priliki te naše velike mladinske 
thmpanje, potem je skrajni čas, da se da celokupnemu članstvu 
ŽSZ'znati, kdo deluje za napredek ZSZ ne samo v besedah, pač 
pa tudi v dejanju. To, dragi mi sobrat in sosestra, je tudi moja 
dolžnost. Do 1. oktobra smo.pridobili 454 članov in članic. Ako 
hočemo našo kvoto doseči, potem bo treba rokave zavihati in resno 
iti na delo. Iz zapada nam pošiljajo grožnje, da nam bodo vzeli 
krasno trofejo. Da bo zapadna armada zavzela prvo mesto na celi 
vojni črti. 

Govoril sem tozadevno z našim agilnim sobratom Mike Po-
povichem, pa pravi, edino trofejo katero bodo imeli v Coloradi, bo-
do slike od trofeje, katere bom prodajal na konvenciji po 25c. P'ri 
vsem tem se pa sobrata Popovich in Miroslavich ne ozirata na 
društvo "All Saints" št. 56, pod spretnim vodstvom njih uradni-
kov in članov, kateri so sigurni, da bosta oba, Miroslavich in Po-
povich na cedilu ostala. V resnici, človek ima veselje zasledovati 
gotova društva* katera tako požrtvovalno delujejo za napredek te 
naše pomembne mladinske kampanje. 

Torej dragi mi sobrat in sosestra, tudi ti imaš še vedno 10 
tednov časa cla se prebudiš iz spanja Pravičnega. Vsaj v teh zad-
njih 10 tednov stopimo skupaj vsi brez izjeme in naredimo kar je 
v naši najboljši moči, da bo naša mladinska kampanja kar najlepše 
izpadla. 

Želeč vam obilega uspeha, ostajam s bratskim pozdravom, 
LEO JURJOVEC, gl. predsednik. 

o 
ROJSTNI MESEC GL. PREDSEDNIKA ZSZ. 

V mesecu novembru bo naš spoštovani in agilni gl. predsed-
nik, Mr. Leo Jurjovec, obhajal rojstni dan. Gotovo je želja celo-
kupnega članstva, zlasti pa še gl. in porotnega odbora ZSZ, da na. 
eden ali drugi način pokažemo našemu priljubljenemu gl. pred 
sedniku, da smo mu hvaležni za njegovo agilnost ter požrtvovalno 
delo, ki ga,opravlja kot gl. predsednik v zadnjih treh letih. Mr. 
Jurjovec, ves čas od kar je bil izvoljen za gl. predsednika, iskreno 
deluje za procvit in napredek naše dobre matere ZSZ. Zato je naša 
dolžnost, da~za,njegov rojstni mesec mu poklonimo najmanj en 
par sto novih članov in članic. Tako darilo bo zavednega voditelja 

/^o-oooooooooooooo-oooooo-oooo-ooo-o-oo-o-oooooo-oooooo-ooooo«^ 
T h e W e s t e r n S l a v o n i c A s s o c i a t i o n 

"TO OUR YOUTH" CAMPAIGN 
Ending on December 31, 1940 

FREE MEDICAL EXAMINATION 
Medical examination fees for any applicant admitted will be re-

funded, providing one month's premium is paid. No medical examina-
tion arc required for juvenile applicants, excepting in the State of Ohio 
which will be paid by the Supreme Office. (Proposers and lodge of-
ficers must be satisfied that juvenile applicant is in perfect health.) 

COMMISSIONS 
For new adult applicant accepted, and providing they pay at least 

six monthly premiums, the following commissions will be paid: 
$1.00 for every new member insured for $ 250.00 
$2.00 for every new member insured for $ 500.00 
$3.00 for every new member insured for $1000.00 
$4.00 for every new member insured for $1500.00 
$5.00 for every new member insured for $2000.00 

$2.00 will be paid for new juveniles insured for $500.00 in the 20-
Ycar Payment class and $3.00 for those insured for $1000.00, providing 
they pay at least six monthly premiums. For new juveniles in the 20-
Year Endowment class, $1.00 will be paid for those insured for $250.00; 
$2.00 for $500.00 insurance a<:d $3.00 for $100C 00 insurance, providing 
they nay at least six monthly premiums. 

50c- commission will be given for each new juvenile applicant ac- & 
cepted in the ordinary 15c per month class, providing applicant pays at 
least six monthly premiums. Any juvenile applicant accepted for ordi-
nary 15c per month insurance before Dec. 31, 1940, who pays not less 
than 3 mor.-th's dues at time of admission, will reeive F R E E one addi-
tional month's dues. (This does not apply to juvonilcs insuring in the 
20-Year. Payment and Endowment classes.) 

GRAND PRIZES 
The following seven prizes will he given to adult lodges enrolling 

the largest number of new adult and juvenile members: 
First Prize $50.00 
Second Prize $40.00 
Third Prize $30.00 
Fourth Prize $25.00 
Fifth Prize $20.00 
Sixth Prize $15.00 
Seventh Prize $10.00 

A lodge must enroll at least 25 new members before being eligible 
for above prizes. Enrollment in both adult and juvenile departments 
will be counted towards this score. The lodge winning the first prize 
will take possession of the Championship Trophy. 

SPECIAL PRIZES 
The following five prizes will be given to adult lodges enrolling 

the greatest number of juvenile members. (This separate set of prizes 
is in addition to above set, and only juveniles will be counted.) 

First Prize $25.00 
Second Prize $20.00 
Third Prize $15.00 
Fourth Prize $10.00 
Fifth Prize $ 5.00 

A lodge must enroll at least 25 new juvenile members before being 
eligibe for above prizes. 

JUVENILE DELEGATE CREDITS 
For each and every new adult or juvenile member secured in this 

" T o Our Youth" Campaign, and providing they pay a total of one 
year's dues, a credit will be given to any juvenile of the W S A design-
ated by the proposer. 50 such credits are needed for a juvenile mem-
ber to become an official delegate to the Second National Juvenile 
Convention at Chicago in 1941. 

the President's month of November. We request the lodge secretaries to send 
the names and addresses of the members who secure at least five new members 
and are entitled to receive a pencil. « 

We are going, to count On each and every member to unite in honoring 
our worthy Supreme President, "good old Le6," by working hard for the suc-
cess of his Birthday Month membership drive. 

O 
November Is "Supreme President's Month." Every 

Member Get At Least One New Adult or Juvenile Member. 
Earn A Nice White Mechanical Pencil For Securing 

At Least Five New Members. 
"Get A Member In November," 

kot je naš gl. predsednik bolj razveselilo kot pa, če bi mu podarili 
eno kopico zlata. Vsled tega ponižno ter uljudno prosim vsakega 
posameznega člana in članico, vse uradnike(ce) krajevnih društev 
ter ves gl. in porotni odbor ZSZ, da osrečimo sobrata Jurjoveca za 
njegov rojstni mesec z (njemu najljubšim) darilom v obliki par 
sto novopristoplih članov. Do tega lepega darila je naš gl. pred-
sednik v resnici upravičen, in sem prepričan, da bo vsem iz srca 
hvaležen. Hvaležen bo vam tudi ostali gl. odbor ZSZ, zlasti pa še 
naš maljivi prvi gl. podpredsednik in spodaj podpisani. Zato smo 
poleg že razpisanih nagrad ter provizij za nove člane, razpisali še 
sledeče: Vsak član ali članica, ki za rojstni mesec, v novembru, 
vpiše ne manj kot pet novih članov, pa najsibo v aktivni ali mla-
dinski oddelek, bo upravičen ter prejel še nadaljno nagrado v obli-
ki lepega mehaniziranega svinčnika. Kakor hitro boste vpisali 
pet članov v mesecu novembru, sporočite to na gl. urad ali pa na 
urad prvega gl. podpredsednika, pa boste nemudoma prejeli ome-
njeni svinčnik. Poleg tega svinčnika boste pa tudi prejeli navadne 
provizije ob zaključku tekoče kampanje kot so priobčene v našem 
glasilu skoro vsaki teden. In na vse zadnje boste pa tudi storili 
svojo dolžnost napram vašim prijateljem, ker jih boste pripeljali, 
da se bodo zavarovali pri naši organizaciji ter boste tudi pripomo-
gli vašemu društvu, da bo prejelo eno ali mogoče kar dve razpisani 
posebni nagradi. 

Saj nas veže dolžnost, da pomagamo našim bližnjim, kar pa 
lahko storimo brez kakih težkoč z ozirom, da jim pojasnimo kako 
velikega pomena je za njih, če pristopijo in se zavarujejo za živ-
ljenje, poškodbe, bolezni, operacije in odškodnine pri naši domači 
Zvezi. Vse te zavarovalnine pri ZSZ dobite v enem certifikatu po-
leg zmerno nizkimi mesečnimi prispevki. Torej potrudimo se v 
novembru, da dosežemo lepo darilo, par sto novih članov za rojstni 
mesec našega gl. predsednika, ostajam z bratskimi pozdravi ter 
voščili sobratu Jurjovec, da bo še mnogo let obhajal rojstni dan 
v popolnem zdravju in zadovoljstvu. 

Vam udani za ZSZ, 
ANTHONY JERŠIN, gl tajnik. 

» o 
NOVEMBER SUPREME PRESIDENTS BIRTHDAY 

MONTH 
"Get A Member In November" 

Our hard-working, energetic and tr&e-bfuc Supreme President, Mr. Leo 
Jurjovec, Sr., is again to be honored—as he was last year—during his birthday 
month,' November, with a special membership drive in his honor. 

We feel that each find every member of the W S A gratefully appreciates 
his many valuable acts and constructive deeds for our Association and will 
want to in some way acknowledge his loyal leadership. We can thank him in 
no better way, which would make into pleased and happy, than to give him a 
gift of a great many new adult and juvenile members during the month of 
November. 

Mr. Jurjovec's birthday is on November 5th, so let us all make a great 
success of a special membership drive next month which is designated as "Su-
preme President's Month." Let's adopt the slogan: "GET A M UMBER IN 
N O V E M B E R . " Furthermore, each one of us strive tp get at least one new 

OD DRUŠTVA SVOBODA 
ŠT. 36, ZSZ. 

So. Chicago, 111. 
Zopet malo poročila iz delo-

vanja našega društva Svoboda 
in sicer na priporočilo sobrata 
tajnik^ M. Popovicha. Sicer 
bo malo lastne hvale, toda tu-
di ta je včasih na mestu. Do-
segli smo namreč 300 članstva 
pri našem društvu v odrastlem 
in mladinskem oddelku in to 
je menda vredno, da se malo 
pohvalimo. Tako šteje sedaj 
naše društvo, kot mi je sobrat 
tajnik zadnjo nedeljo pove-
dal, 186 članov mladinskega 
oddelka in 114 odrastlega, kar 
da skupaj ravno 300 članov in 
članic. Ce se ozremo nazaj, pa 
četudi samo za nekaj let, reci-
mo za pet, se ne bomo malo 
začudili, da smo od tedaj toli-
ko napredovali in dospeli do 
častne številke 300 članstva. 
Saj ne rečem, da je naše dru-
štvo največje, kajti v Zapadni 
Slovanski Zvezi, so društva, 
ki nas po številu članstva pre-
sežejo, pa jih je še več, ki so 
še daleč za nami. Zato je to 
malo pohvale vsekako na me-
stu. Pred le nekoliko leti, je 
•bilo naše društvo na robu raz-
pada. Vz'rokov mi ni treba na-
vajati saj so znani. 

ZSZ ENGLISH SECTION 
J 

U N I T E D C O M R A D E S J U V E N I L E 
BRANCH NO. 1 

Denver, Colo. 
The next meeting will be held at tht 

Slovenian Hall on Sunday afternoon, 
October 27. Send the W S A children oi 
your home there, and you are welcome 
to come with them. A popular game 
which the children like is on the pro-
gram. Prizes will be given. 

Plans will be set for the Annual 
Christmas Party, artd other things oi 
importance _v£ill he discussed. 

How many of the United Comrades 
are going to Chicago as juvenile dele-
gates? Will it be your child? It can be 
easily enough if you, Mr. and Mrs. 
Parent, help your boy or girl, or any 
other W S A juvenile member, get the 
required 50 credits. Start in next 
month to do so and help Denver make 
a good showing in the President's 
Month of November, also contribute 
to the success of the T o Our Youth 
Campaign arid a victorious Western 
Army. You know, you can earn some 
ready cash in the form of commissions 
for new members. Inquire about how 
you may be of help. 

o . 
T R A I L B L A Z E R S T U R K E Y 

P A R T Y 
The big day is Sunday November 

10th, starting at 7 in the evening. The 
place is at the Slovenian Hall, 4468 
Washington. Come on time and stay 
until the end, thereby being sure you 
will not miss a thing. 

Those who were fortunate last year 
and in former years are bound to he 
there, others will hope they will be 
"it" this time while new patrons are 
going to attend without fail. The com-
mittee headed by Joseph Shaball, with 
the able assistance of John Peketz, are 
busy arranging everything for your en-
joyment. 

Local merchants and others of the 
city are again generously donating 

P a se j e 1 over a hundred prizes. Even non-mem-
nekaj agilnih članov, ' s seda-| 

njim društvenim tajnikom M. 
Popovichem na čelu zavzelo 
za stvar in napredek je bil vi-
den od leta v leto. Vsako leto 
nam prinese več članov in čla-
nic. In sedaj, ko imamo mla-
dino, ki se udejstvuje v raznih 
športnih igrah, se napredek 
še bolj pozna. 

S tem, da smo dosegil 300 
članstva v našem društvu, pa 
še ni rečeno, da se bomo lepo 
vsedli in križem-rok gledali s 
ponosom na dosedanje uspehe. 
Ne to, ampak s podvojenimi 
silami pojdimo na agitacijo in 
pridobimo v društvo še in še 
novega članstva. Le v delu je 
napredek in slava, ne v počit-
ku. Zato cenjeno članstvo, po-
trudite se in tisti, ki dosedaj 
morda še niste pridobili nobe-
nega novega člana ali članice 
v sedanji kampanji, pridobite 
ga sedaj, da si pridobimo zma-
go, z zmago pa častno mesto v 
zgodovini ZSZ. 

Naj ob tej priliki omenim, 
da se je naš društveni tajnik 
in obenem glavni nadzornik 
ZSZ. M. Popovich, podal s 
svojo soprogo — se je namreč 
pred kratkim poroči l— v Den-
ver, Colo. Vprašal sem ga, če 
je ta njegova pot "Honey-
moon," pa je rekel, da bo po-
vedal, ko se vrne in to bo men-
da čez par tednov. — Želimo 
mu srečnega potovanja in se-
veda tudi srečne vrnitve! 

C. Grmek, preds. 
o 

November* je "mesec glav-
nega predsednika." Vsak član 
naj pridobi najmanj enega od-
rastlega ali mladinskega člana. 

o 

hers are behind this popular party, so 
it is again going to be something you 
certainly must not miss. Invite all your 
friends—everybody is welcome. Be 
sure all of you get one of the cards 
entitling you to participate for tin-
wonderful door prize. 

• o 
SPECIAL R E Q U E S T S 

Lodge secretaries and juvenile super-
visors arc agiiin requested to compile 
and send in a record of new members 
accepted since July 1st, 1937, their 
proposers and U> which juvenile the 
credits arc to be given for a juvenile 
delegate. W l wish to publish the 
names of candidates for juvenile dele-

gates and those who already have 
rcached their quota of 50 credits. 

The secretaries are likewise request-
ed to send the names and addresses oi 
those who receive at least five new 
adult or juvenile members during the 
Supreme President's month of Novem-
ber so that we may promptly mail 
them a mechanical pencil. 

o 
T H R E E STAR L O D G E NO. 33 

W S A 
For some reason or other, a number 

of our members became very disre-
gardful as far as their monthly pay-
ment of dues is concerned. Every 
member is, or should be aware of the 
fact that the secretary of the lodge is 
compelled to send in the monthly as-
sessment for each and every member 
jn order to keep the membership pro-
tected in the event of accident or 
death. This year alone, the lodge has 
paid a large amount of money out of 
treasury for the members who have 
failed to make their regular monthly 
payments. As our financial resources 
will not permit us to make further pay-
ments for members who are so lax ir. 
their responsibilities toward the lodge 
the following letter has been sent t( 
each and eVery member who is one o: 
more months in arrear: 

O F F I C I A L N O T I C E 
Dear member: 

This is to advise you that it has- been 
unanimously agreed by the officers oi 
the Three Star Lodge to suspend each 
and every member who is more than 
two months behind in his or her dues, 
which ruling is to go into effect this 
month. 

As you know, our by-laws provide 
that each member must pay his due 
on or before the 25th of each month. 
These dues are in turn, sent to the Su-
preme Secretary of the WSA, ant: 
these remittances must be paid for 
each member whether he has paid hi?: 
dues for that month of not. Thus far 
the Three Star Lodge and the secre-
tary have been advancing funds for 
thaf purpose, the lodge having ad-
vanced several hundred of dollars, but 
as you can readily see, this practice i:-
not financially practical. Too much 
money has already been lost in this 
manner for us to continue, and our 
members certainly can not expect us 
to do so. 

Therefore, s t a r t i n g this month, all 
members who on the 25th of this 
month will be two months or more 
behind Ln their dues will be fwspended. 
You at the present time are, up to and 
including the -month of , $ in 
arrears for months dues. 

Kindly arrange to pay the same at 
our next meeting or before the 25th 
of the month a.t the home of the sec-
retary, 2410 Blue Island Ave. imme-
diately. Failure to do so will result in 
your suspension and the eventual ter-
mination of all insurance protection. 

Fraternally vours, 
L E O JURJOVEC, SR., Pres. 
D O N A L D P O L D E N , Sec. 

2410 Blue Island Ave. 
Phone Seeley 7962 

P. S. I most sincerely hope that 
the above letter shall be accepted by 
the members in the spirit in which it 
was written. L. j . 

0 
We ought to have at least 

as many Juveniles as Adult 
Members. 

j g S wi. !fm M 

adult or juvenile member. Last year we presented our President with 26 adults 
and 88 juveniles, a total of 11,4, as a birthday present. Surely we can .surpass 
this number this year. 

More of those beautiful white mechanical pencils are available. One of 
these pencils will be given to any adult or juvenile member who secures at . 
least five new member in either adult or juvenile departmnts (or both) during' bite najmanj pet novih clanov. 

Naznanilo slov. gospodinjam 
Zopet je prišel čas hladnih jesenskih in zimskih dni 

in prigrizek dobrih krvavih ali mesenih klobas se v 
tem času prav prileze. 

Kar se tiče drugega dela domačega mesa se tudi do-
bi pri nas. Nova ajdova moka in pisani fižol imamo že 
v zalogi. Kisla repa se bo tudi v kratkem dobila. 

Zadovoljnost garantiramo! 

/ ' NAŠE CENE: 

Prekajene mesene klobase, 
3 funte za l 

Sveže mesene klobase, 
funt po 

Doina delani prekajeni želodci, 
funt po 

RUDY JERIN 
"DOM DOBREGA MESA" 

Prislužite si lep beli meha-
nični svinčnik s tem, da prido-

1952 W. 22nd Place, Chicago, Illinois 
Tel. Canal 4974 

Cenjeno občinstvo je prijazno vabljeno na udeležitev 

Proslave 35-letnice pevskega zbora "Slovan" 
v nedeljo, 27. oktobra 1940, ob 3. uri popoldne 

v Hrvatski dvorani 
9618 COMMERCIAL AVENUE, CHICAGO 

Po programu ples v obeh dvoranah. — Vstopnina 40c. 
GODBA "SHIRLEY SHERTDAN AND HER 

SOPHISTICATES OF SWING" 
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SRCE V OKOVIH 
ROMAN — NAPISAL MIRKO BRODNIK 
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P e t o p o g l a v j e 

ODREŠEN IK Z NEBA 

f 
Zjutraj so se že pripravili na pot proti 

gozdovom, toda neki dogodek, ki je prišel 
popolnoma nepričakovano, jim je prekri-
žal vse načrte. Bili so že na konjih, tedaj 
pa so začuli nenadoma nekaj, kar jim je 
pognalo kri v žile. Nekje na zapadnem ne-
bu se je začulo zamolklo brnenje — letalo! 

Po dolgih letih prvič! Branku se je za-
zdelo, kakor bi bil to klic časov, ki so že 
davno utonili v nevrnljivo prošlost, spo-
ročilo z drugega lepšega sveta. Burno je 
skočil s konja in prisluhnil. 

Izza griča je priplulo letalo. Zastrl si je 
oči, da ga ni motilo solnce in željno sledil 
njegovemu poletu. Milo se mu je storilo, 
ko je pomislil, kako velika je razlika med 
njim in onim, ki leti visoko nad njim. Ce 
bi mogel on tako poleteti, tja k morju, ka-
mor ga žene hrepenenje. 

Potem mu je nenadoma ušel vzklik pre-
senečenja. Letalo se je pričelo v krogu 
sukati, vse niže in niže. 

"Morda pristane," je vzkliknil. 
Vsem je zastal dih. Nemo so strmeli v 

ogromno ptico, ki so se ji krila lesketala 
v srilncu, gledali so jo, kako se lagotno zib-
lje v zraku in kroži nad pusto pokrajino. 
In čedalje večja je postajala, čedalje bolj 
oglušujoče je postajalo-brnenje njenega 
motorja. Ta mogočna ptica je bila kakor 
roparica, ki visoko nad zemljo zagleda 
drobno miš in kroži nad njo zmeraj bliže, 
da potem nenadoma plane na njo in jo 
zgrabi. 

Čedalje bliže je prihajalo letalo. Videli 
so, da hoče pristati in da išče primernega 
mesta, kjer bi se lahko spustilo. Janez je 
naglo stekel v hišo, strgal rjuho s postelje 
in hitel z njo na ravnino. Zamahnil je ne-
kajkrat po zraku in s tem pokazal letalu, 
kje je najboljši kraj za pristanek. In res, 
malo nato se je letalo naglo spustilo na-
vzdol in kolesa so se dotaknila tal. Potem 
se je ustavilo in motor je utihnil. 

Pilot je skočil s svojega sedeža. V vsaki 
roki je držal revolver. Janez mu je pomig-
nil, da se mu ni treba bati. Zaklical je, da 
je med prijatelji. 

Te besede so letalca pomirile. Revolver-
ja sta izginila v žepe. Malo nato so bili že 
v živahnem pogovoru. Pilot jim je pove-
dal, da je hotel leteti čez Sibirijo, pa ga je 
defekt v motorju prisilil, da je pristal. Bil 
je eden izmed letalcev bele armade, ki so 
jo prav tako takrat rdeči razbili. Ker se 
ni mogel drugače rešiti, je sklenil pobeg-
niti po isti poti kakor oni. 

Povabili so ga v hišo in mu postregli ko-
likor so mogli. 

Koliko novega jim je povedal! Stvari, 
ki o njih še sanjali niso. Povedal jim je 
o položaju v Evropi, same nove reči, da 
so kar strmeli. Da je svetovna vojna že 
davno končana, in da je povsod mir, samo 
v Rusiji še ne, kjer se še zmeraj bore rde-
če in bele čete, kakor v Sibiriji. 

Ves čas je bilo Branku neko vprašanje 
na jeziku, toda Rus je samo govoril in ni 
mogel nehati. Naposled se ni mogel več 
premagati in mu je skočil v besedo. 

"V Vladivostok ste namenjeni, kajne? 
Koliko časa potrebujete do tja?" 

"Jutri zvečer bom že tam, če pojde vse 
po sreči," je odvrnil letalec. 

Predstavite vašim prijate- ga priporočite, da se nanj na-
Ijem "Amer. Slovenca" in jim roce rf>' 

ZAHVALA 

"Ali bi mi hoteli napraviti uslugo, ki 
vam bom zanjo hvaležen do smrti?" ga 
je poprosil Branko. 

"Zakaj ne, če je v mojih močeh," je mir-
no odvrnil pilot. "Na razpolago sem vam." 

"Ne bom zahteval preveč," je dejal 
Branko. "Napisal bi neko pismo in vi bi 
ga v Vladivostoku oddali. Ce mi to stori-
te . . . " 

"Iz srca rad,", je odvrnil Rus. "Zdaj pa 
dovolite, da grem pregledat motor." 

Branko je nekje v kotu našel staro pero 
in nekaj črnila, ki ga je bila že sam& go-
šča. Roka mu je drhtela, ko je začel pisati, 
in nekajkrat je moral obstati sredi stavka. 
Upanje, da pride morda to pismo v roke 
nje, ki jo je še zmeraj ljubil bolj kakor 
življenje, ga je tako prevzelo, da je le malo 
manjkalo in bi ga bile oblile solze. 

List za listom se je polnil. Branko ni 
mogel nehati. Preveč polno je bilo njego-
vo srce, preveč ji je moral povedati, da bi 
mogel to zliti na drobne lističe papirja. 
Preveč je bilo, da bi mogel izraziti z mrt-
vimi črkami, in kakor bi bil pozabil vse 
lepe besede v teh težkih letih. Ubijati si je 
moral glavo, trpel je pri slehernem stav-
ku. 
Nadja je nekajkrat pogledala v sobo, 

toda ni ga hotela motiti. Mitja in Janez 
sta pomagala pilotu. Potem je nenadoma 
spet zabrnel motor kakor mgočen ukaz, 
naj pismo konča. Z drhtečo roko je napi-
sal poslednje besede in zavil pismo v ovi-
tek. Nanj je napisal Zorino ime. Koliko-
krat ga je nekoč pisal! Kako lahko mu je 
takrat šlo pero izpod rok! Danes se mu je 
ustavljalo pri sleherni potezi. 

Takrat je Nadja stopila v sobo. 
"Letalo je pripravljeno," je rekla. "Pi-

lot bo takoj tu." 
"Napisal sem," je tiho rekel Branko. 
In ko je Rus stopil čez prag, je stopil k 

njemu. 
"Kajne, da mi boste napravili uslugo? 

To pismo mi je več vredno kakor življe-
nje," je dodal in glas se mu je trgal. 

"Ce mi bo sreča mila, da pridem v Vla-
divostok, bo to pismo odšlo. Zaupam v se-
be in prepričan sem, da se mi polet posre-

! či. Ce pa se mi ne posreč i . . . ne bom prvi, 
ki je padel . . ." 

Molče sta si stisnila roke. Begunci so 
spremili pilota do letala. Motor je zaropo-
tal. Propeler se je zasukal in Rus je sko-
čil na svoj sedež. Pritisk na vzvod in leta-
lo se je premaknilo. Malo nato je že drse-
lo po tleh in se lagotno dvigalo pod sinje 
nebo. 

Begunci so nemo gledali za njim. Ko je 
že davno izginilo na obzorju, se še vedno 
niso ganili z mesta. 

Š e s t o p o g l a v j e 

NADJIN DOM 

Šele popoldne so se odpravili na pot 
proti gozdom, za katerimi bi po Nadjinih 
besedah moralo biti posestvo njenega oče-
ta. Proti večeru so prispeli do roba gozda 
in so tam prenočili. Ko je drugo jutro ob 
štirih vstalo solnce, so bili že budni. Šli so 
naprej. Jezditi niso mogli, kajti v gozdu 
bi bili gotovo zašli. Konje so vlekli za se-
boj. * 

(Dalje prih.) 

SVOJI K SVOJIMI 
Slovenci, slovenska društva in slovenska podjetja, naro-
čajte svoje tiskovine vedno le v slovenski tiskarni. — Naša 
tiskarna izdeluje vse tiskovine za posameznike, društva in 
druge, LIČNO in POCENI. I v a I M* 

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 

Pueblo, Colo. 
Ne morem drugače, kakor 

da se .javno zahvalim mojim 
zetom Mišmash, Kot man in 
Petkovšek, ter sinu Louis Ste-
blaj, kakor tudi hčeram, ki so 
, se tako na tiho pripravili za 
suprajz. — Dne 12. oktobra 
pridejo k meni Mr. Joe Krall 
in Mrs. Mary Pugel, naj grem 

njimi v dvorano sv. Jožefa. 
<jer da bo suprajz party za 
Mrs. Kiall. Rada sem šla z nji-
ni, ker sem se že veselila, ka-
ko jo bomo potegnili, pa so 
potegnili mene. — Ko pridemo 
v dvorano, je bil res velik su-
pra j z, pa so mi moji otroci re-
kli: To je za vas, mama! Vsi 
so mi ob tej priliki tudi lepo 
voščili k mojemu rojstnemu 
dnevu. — Moja sestra je vsa 
cd muh. Vedno je imela kak 
izgovor, da gre okolu in pro-
daja itikete, pa. je šla le vabit 
moje sosede in prijatelje, ki 
jih je bilo polna dvorana. Mrs 
Rose Levstik in moja hči Mrs. 
Mary Mišmaš, so vabile vse in 
potem tudi pomagale vse pri-
praviti. —Moram povedati, da 
so bili ta večer na party trije 
muzikantje in sicer Donald 
Novak, ki je še mlad, pa je 
kljub temu tako okrogle igral, 
da sem se tudi jaz zavrtela. 
Potem je bil Mr. John Trontelj 
in pa naš Mr. John Germ, ki 
je pel in igral. No in saj ve-

ZVOČNI BRZOJAV 

te, da kjer je on, tam je za-
bave in luštnega časa, da nič 
kaj. Prav lepa hvala, ki ste 
nas tako kratkočasili! 

Zda j pa se vsem skupaj in 
vsakemu posebej kar najlepše 
zahvalim za prelepe darove, 
ki ste jih prinesli. Rada bi vsa-
kega posamezno imenovala,pa 
se bojim, da bi katerega po-
motoma izpustila, ker je bilo 
vseh udeležencev do 200. Bog 
vam povrni tisočkrat in o pri-
liki se vas hočem tudi jaz spo-
minjati in sem pripravljena 
povrnili, kar bo v moji moči. 
— Prav lepa hvala kuhari-
cam, ki so imele polne roke 
dela in sicer Mrs. J. Kastelic, 
Mrs. Mary Mišmash, Sr., Mrs. 
Rose Levstik in njenim hče-
ram, ki so pomagale streči, ka-
kor tudi vsem drugim, ki so 
pomagali, naj prisrčne jša za-
hvala. — Hvala vam lepa za 
vse darove in za vse delo in 
trud, ki ste ga imeli za ta su-
prajz party. Lepo in dobro je , 
če se človek včasih tako raz-
vedri in malo poveseli, saj ža-
losti ima človek itak dovolj, 
zlasti jaz , ko sem že toliko 
let vdova, ker mi je ubilo mo-
ža in obenem tudi sina. — M o -
je dekliško ime je bilo Cecili-
ja Krall iz Dobrepolja. 
— Vam hvaležna. (Ogl. ) 

Cecilija Steblaj in družina. 

Ko j e padel knaj Mojale ob 
abesinsko kenijski meji, so 
Italijani ugotovili, da so bili 
tamkajšnji domačini bliskovi-
to hitro poučeni o tem njiho-
vem uspehu. 2 e prej so v Li-
biji ob smrti maršala Balba s 
presenečenjem ugotovili, da 
je vse domače prebivalstvo v 
najkrajšem času zvedelo za 
ta dogodek, primer z angle-
škim Mojalejem je njihovo 
presenečenje le še povečal. 
Vesti pa se širijo skozi afriške 
pragozde in goščave s takšno 
hitrico po zaslugi znamenite-
ga zamorskega "zvočnega br-
zojava," to je bobna. Razisko-
valci Afrike so vedno znova 
doživljali, da so domačini nji-
hov prihod v vas z bobni spo-
ročali v sosedne kraje, kjer so 
potovalci potem ob svojem 
prihodu naleteli na prazne hi-
še ali pa na svečan sprejem, 

kakršno je bilo pač stališče 
domačinov od njih. Dogajalo 
pa se je tudi, da so jih pre-
bivalci sosednih krajev priča-
kovali v zavratnih zasedah. 
Navzlic temu, da vemo za za-
morsko sporočanje vesti s po-
mojo bobnov, pa nimamo še 
nobenega pravega pojma o 
podrobnostih te metode. 

o 

Oglasi v Amerikanskem 
Slovencu imajo vedno uspeh. 

DRAGINJA 

VSI SLOVENCI 
so vabljeni na veliki 

j Javni shod 
ki ga prireja 

DEMOKRATSKA STRANKA V CHICAGI 

v četrtek,24. oktobra 1940 
ob 8. uri zvečer 

V ŠOLSKI DVORANI SV. ŠTEFANA 
West Cermak Road in Wolcott Ave. 

Udeležite se shoda gotovo sami in opozorite 
na shod tudi svoje sosede, prijatelje in znance. 

Na shodu bodo govorili najboljši govorniki. 
Večer bo vsestransko zanimiv in poučen. 

ZATO VSI NA TA SHOD! 

1819 W e s t C e r m a k Road, Tel . Canal B544 Chicago, Illinois 

"JA SEM PRODAJALEC! IN 

"Želim samo eno minuto 
vašega dragocenega časa, • 
gospod! Gre za vaš telefon. 

"Da, vem, da imate enega 
. . . toda v resnici potrebu-
jete dva. Enega, ki ga ima-
te zdaj in podaljšek telefo-
na ob materini postelji. Pri-
hranilo ji bo na stotine ko-
rakov po stopnjicah gori in 
doli. 

"Kaj bo stalo? Me veseli, 
da ste vprašali! Samo ne-
kak,o toliko na dan kakor 
ena poštna znamka." 
* Da naročite svoj podalj-
šek telefona, enostanovno 
pokličite naš poslovni urad 
in nam povejte, kdaj želite, 
naj bo to storjeno . . . Illi-
nois Bell Telephone Co. 
Naravnajte radio na "The Telc-
jhone Hour" — vsak ponedeljek 
ob 7. zvečei' — W M A Q 

ZAHVALA 
\ Pueblo, Colo. 

Vesti iz starega kraja naznanjajo, da 
draginja od tedna do tedna hujše priti-
ska. Z draginjo pa narašča potreba 
Zato bo vaša pomoč v obliki denarne 
pošiljke še toliko bolj dobrodošla. Ako 
hočete, da bo vaša denarna pošiljatev 
v stari -kraj zanesljivo in razmeroma 
hitro izvršena, jo naslovite na spodaj 
navedeni naslov. Naše nove znižane 
cene za dinarje in lire so sledeče: 

Ne moreva popisati, kako so 
naju presenetili s suprajz par-
tijem za 2-5 letnico poroke na-
ši otroci, sorodniki in prijate-
lji. — Ne moreva najti dovolj 
izrazov hvaležnosti,dragi nam 
prijatelji in udeleženci, ki vas 
je bilo toliko število. Rada bi 
vse po imenu omenila, pa se 
bojiva, da bi bil kateri pomo-
toma izpuščen, kar bi 
ne bilo prav. — Prav iz srca se 
vam zahvaliva za prelepa da-
rila in častitke ter toliko pri-
jaznost, ki ste jo pokazali clo 
naju. Posebno gre zahvala mo-
ji sestri Mrs. Jedret Papesh, 
ki se je, dasi bolehna, toliko 
trudila. Zahvala tudi sosedam, 
ki so delale za party, da je bi-
lo vsega dovolj. — Do ranega 
jutra je bilo prav veselo. Da-
niel Novak je pihal in igral in 
prav lepa hvala mlademu fan-
tu. — Veste, .dragi nam, po-
grniti vam ne moreva, povrne 
naj vam Bog. Midva pa se bo-
va s hvaležnim srcem spomi-
njala vas vseh in vaša imena 
bodo zapisana v najinih srcih. 
— Še enkrat prav lepa hvala 
in Bog vas ž iv i !—Vam hvalež-
na Oglas) 

Mr. in Mrs. Antoii Golob. 

Za 
Din 
Din 
Din 
Din 
Din 

100....$ 2.25 Lir 50....$ 3.15 
200.... 4.20 Lir 100.... 5.80 
300.... 6.00 Lir '200.... 11.25 
500.... 9.75 Lir 300.... 16.65 

1000.... 10.00 Lir 500.... 27.50 
Din 2000.... 37.00 Lir 1000.... 54.00 
Din 5000.... 90.00 Lir 2000.... 107.00 

Pri višjih zneskih sorazmeren po-
pust. — Nakazila po brzojavu stanejo 
$1 več. — V nakazilih se sedaj pošiljke 

j ne morejo izvrševati. 
DRUGI POSLI 

Ako potrebujete iz starega kraja 
s e v e d a rojstni in krstni list, ali, ako imate kak 

I drug važen posel s starim krajem, je 
v vašo korist, ako se obrnete na spod-
nji naslov: 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service, Ine. 

302 E. 72nd Street, New York, N. Y. 

FRANK PAULICK, 
D.D.S., M.D.S. 

ZOBOZDRAVNIK 
Dentist-Orthodontist 

(izravnava robe) 

2125 So. 52nd Avenue 
CICERO, ILL. • 
Tel. Cicero 610 

— in — 
Marshall Field Annex 
25 E. Washington Street 

CHICAGO, ILL. 
Tel. Central 0904 

URE: V Cicero vsak dan, izvzem-
ši sred, od 9, zjut. do 8 zveč. Ob 
nedeljah po dogovoru. — V chica-
žkem uradu vsako sredo. 

Dr. Frank T. Grill 
ZDRAVNIK IN KIRURG, 

ordinira na 

1858 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 
od 2. do 4 pop. in od 7. do 9. zrečer. — Ob sredah in ob nedeljah 

po dogovoru. 

Stanuje na 1818 W. Cermak Rd. 
Tel. v ursdu CANAL 4955 — na stanovanju CANAL 6027 

r 

In Chicago, call OFFicierJ 9700 

Zima s e bliža! 
V tem času se vživa več prekajenega in su-

hega mesa. Slovenci imamo posebno radi po 
domačem načinu pripravljeno suho meso. 

Radi tega naznanjam vsem slovenskim go-
spodinjam v Chicagi in okolici, da že imamo stal-
no v zalogi PRAVE KRANJSKE DOMAČE 
KRVAVE in MESENE KLOBASE. V zalogi 
bomo imeli tudi doma delane prekajene želodce, 
suha rebrca, prekanjen "pork chops", šunke in 
plečeta. Krvavice se dobijo tedensko od vsake 
srede naprej/ Naročila pošiljamo tudi izven 
Chicage. 

POSEBNOST: V zalogi imamo vsako soboto 
SVINJSKE PEČENKE (prate s hrbta, zavite 
v mrence pripravljene po domačem receptu), vse 
vrste drugo zveže meso in vse vrste perutnino. 

AJDOVO in KORUZNO moko imamo že v 
žalogi, pisan fižol in vse druge najboljše groce-
rijske predmete, ki jih rabite za vaš dom. 

Za naročila se priporočamo! 

Martin Senica 
2059 W . 23 id St., Tel. Canal 1872 Chicago, III. 


